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1
Διαθήκη (;) (το τέλος της εγγραφής)

Πατέρας αναφέρει τι κληροδοτεί στον «φυσικό» γιο του και στα υπόλοιπα παι -
διά του.

φ. 1r

............................................................................................................

| σπίτι ὃπερ ἔχει εἰς το Ἀκροτίρι λεγάμενο εἰς τὴν Ἀνάλατην, καὶ |2 τήν

φητία ὁπὲρ ἔνε προς το μέρος τῆς νεροσυρμης, καὶ το σπίτι |3 τὸ κα[ι] -

νουργιο ὃπέρ ἔχο εἰς το χορίο τὰ ἐκοπίασα ἀντάμα με τόν |4 υἱὸν μου τόν

φυ σικον, καὶ να ἔχει ἀπ᾿ αυτά τὸ μερτικόν του. Ἀκο|5μὶ καὶ ἀπὸ ἔτερα

πράγματα ὅπερ ἔχο ἀγορα ἀπὸ τοὺς συγγε|6νάδες μου να ἔχει καὶ ἀπ᾿

αυτα τὸ μερτικόν του καθὸς καὶ τὰ ἔτε|7ρα μου πεδία να ἡμιράζουσιν

ὅλα ὁμου ἤσια. Καὶ οὕτος ὁμολό|8γισ(εν) με ἡδια αὐτοῦ γνώμην.

Ὑπο μαρτυρί(ας) κῦρ Μιχαῆλ τοῦ Βριὄνι, |9 κῦρ Ιω(άννη) τοῦ Ράδου,

κῦρ Γεὀργίου τοῦ Λαγοπόδη 
͵ζκδ′

2
Χρεωστικό ομόλογο (διαγεγραμμένο)

Ο Θεόδωρος Γιαννίτζης ομολογεί ότι χρωστάει στον Πούλο Λογαρά συγκεκριμένες
ποσότητες κρασιού, λιναριού και λαδιού, και υπόσχεται πώς και πότε θα επι -
στρέψει τα χρεωστούμενα. Ρυθμίσεις για την περίπτωση αθέτησης της συμφωνίας
του Θεοδώρου.

1515, 20 Δεκεμβρίου, ινδ. 3η

φ. 1r

† ͵αφιε′ ἡμέρα κ′ τοῦ Δικευρίου μινὸς τῆς ἰνδικτιῶνος τρίτης Κορυφῶν.

|2 Κῦρ Θεόδορος ὁ Γιἀνίτζίς ἀπο χορί(ων) τοῦ Ἀγίου Ματθαίως καὶ σω -

ματι|3κῶς παρόν ὁμολόγισ(εν) καὶ ἡπ(εν) με ἠδία αὐτοῦ γνώμι, ὁπῶς

χρεο στὶ |4 τοῦ παρόντος κῦρ Πούλου Λογαρα απὸ το αὐτὸ χορί(ων) κρα -

σι μετρα η′ ἡμισι |5 καὶ λυνάρι δεκάρια ε′ καὶ λάδι λύτρες ιγ′. Καὶ ὑπό -

σχεται ὅτι να του |6 δόσι διά ὅλον τόν ἐρχάμ(εν)(ον) Σεπταὶβριον μίν(αν)

κρασι μετρα ϛ′ καί τες δέ|7κα ξέστες να τες δόσι τὸν ἕτερον ἐρχαμ(εν)(ον)

χρόν(ον), καὶ απὸ το λυνάρι να του |8 δόσι τα τρία δεκάρια, καὶ τα δύο
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να τα δόσι εἰς κερον με τες δέκα ξέ|9στες τὸ κρασι. Τὰ δὲ ἕξη μετρα τὸ

κρασι καὶ τα τρία δεκάρια τὸ λυνάρι καὶ τ(αις) |10 δεκατρίς λύ τρ(αις) τὸ

λάδι ὑπόσχεται ὁ παρόν κῦρ Θεόδορος Γιἀνίτζις |11 να τα δόσι τόν νῦν

χρό νο ὅπερ ἔρχεται καὶ να ἔνε ἀποπληρομένος δια ὅλ(ον) |12 τὸν ἔρχά -

μενον Δικεύριον μίναν τοῦ αὐτοῦ χρόνου. Καί ἀν οὐδὲν ἥθελ(εν) |13 πλη -

ροσι το χρέος ὁ ριθεὶς Θεόδορος καθὸς ὑπόσχεται, να ἔνε τό ἀμ πέ λ(ι) |14

ὁπερ ἔχι εἰς τὴν Χοραφου ὁπληγάδο πρὸς τόν παρόντα Πούλον να |15 το

πουλισι δια το ἄνοθ(εν) χρέος, ὁπείον ἀμπέλ(ιον) ὑπάρχι πλη σί(ων) αμ -

πε λ(ίου) κῦρ Στε|16φάνου τοῦ Γιἀνίτζι, καὶ πλησί(ων) ἀμπελ(ίου) κῦρ Κών -

σταντίνου τοῦ Γιἀνίτζι. |17 Καὶ οὕτος ὁμολογισ(αν) παρὸν τα ρι θ(έν)τα

δύο μέρι.

Ὑπο μαρτυρί(ας) κῦρ Γεόργίου τοῦ |18 Κέσαρι, κῦρ Ἀνδρέα Λίοπου-

λου

͵ζκδ′ 

3
Ανταλλαγή

Ο Σταμάτιος Βρυώνης ανταλλάσσει το σπίτι (ελεύθερο τέλους) που έχει στον
Άγιο Ματθαίο με υπόστεγο (εξέχητο), περιφραγμένη αυλή (περιαύλι) και κήπο,
με τα ελαιόδενδρα του αδελφού του Βασίλειου Βρυώνη. Και οι δύο θα χρησι -
μοποιούν την ίδια οδό πρόσβασης προς τα ανταλλασσόμενα ακίνητα.

1515, 26 Δεκεμβρίου, ινδ. 3η

ἀνταλαγήν (στ. 5, 6, 18)
ἀνταλαγῆς (στ. 6)
ἀνταλαγες (στ. 30, 34)
συμφωνία (στ. 24)

φ. 1r-1v

† ͵αφιε′ ἡμέρα κϛ′ τοῦ Δικευρίου μινος, ἰνδικτιῶνος τρίτης Κορυφῶν. Κῦρ

|2 Σταμάτιος Βριὄνης ἀπὸ χορί(ων) τοῦ Ἀγίου Ματθαίως ἀπὸ ἐνὸς μέ -

ρους δι⁒α⁓ |3 μέρος αὐτοῦ, κῦρ Βασίλ(ειος) Βριὄνης ἀπὸ τὸ αὐτὸ χορί(ων)

ἀπὸ ἑτέρου μέρους δἰα μέρος |4 αὐτοῦ καὶ σωματικῶς τὰ παρόντα μέρι

ὁμολόγισ(αν) καὶ εἰπ(αν) ὅτι ἐσυμφώνισ(αν) καὶ |5 ἐπείησ(αν) ἀνταλαγὴν.

Καὶ γὰρ ὁ ριθεῖς κῦρ Σταμάτιος ἔδωσ(εν), ἐπαρέδωσ(εν) πρὸς τόν πα -

ρόν|6τα κῦρ Βασίλ(ειον) ἀδελφόν αὐτοῦ δι᾿ ἀνταλαγήν καὶ δι᾿ ἀνταλαγῆς
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ὁνόματος ἀπὸ |7 τὴν σύμερον καὶ εἰς τὸν αἰῶνα τ(ὸν) ἅπ(αν)τα δι᾿ αὐτ(ὸν)

δὲ καὶ πρὸς τοὺς αὐτοῦ κλειρονό|8μους καὶ διἀδόχους αὐτ(ῶν) ὅλον του

τὸ μέρος ἀπὸ τὸ σπίτι ὅπερ ἔχει ὁ ριθεὶς Στα|9μάτιος εἰς το προεἰρημ(έν)(ον)

χορί(ων), πλησί(ων) καί συνεγγίς ἕτέρου ὁσπιτίου τοῦ ριθ(έν)|10τος Βα σι -

λ(είου), καὶ πλησί(ων) ὁσπιτίου Ἀγγελη τοῦ Βριὄνι, ὁς καθὸς τὸ ἔλαβ(εν)

ἐκ ‖11 τόν π(ατ)ήρ αὐτοῦ, ἐλεύθερο παντί ἐλεύθερο ἀπο παντός βάρους

|12 καὶ τέλους, συνμπασῶν δε νομῶν προνομ(ῶν) αυτοῦ περιὁχ(ῶν) καὶ

δι|13καιὁμάτ(ων) τοῦ ριθέντος ὁσπιτίου. Ὁ δὲ προδηλ[ω]θεὶς κῦρ |14 Βα -

σίλιος Βριὄνης καὶ αὐτὼς σωματικῶς παρόν ὁμολόγισ(εν) καὶ εἰπ(εν) |15

ὅτι ἔδωσ(εν), ἐπαρέδωσ(εν) καὶ διἀ του πα ρόντος ἐγράφου ἐλευθέρο|16σ(εν)

πρὸς τόν παρόντα κῦρ Σταμάτιον Βριὄνη καὶ πρὸς τοὺς αὐτοῦ |17 κληρο-

νόμους καὶ διἀδόχους αὐτοῦ ἀπὸ τὴν σύμερον καὶ εἰς το ἐ|18ξῆς δια τ(ὴν)

ἄνοθεν ἀνταλαγὴν, ἔδωσ(εν) ὅλον τοῦ τὸ ἐξεχητον ὅπερ |19 ἐκτισ(εν) ἀπο

κάτου τοῦ προεἰρημένου ὁσπιτίου, πλησί(ων) καὶ συ|20νεγγίς ὁσπιτίου

κῦρ Νικολ(άου) Βριὄνι π(ατ)ήρ αὐτ(ῶν), καὶ πλησί(ων) καὶ συνε|21γγίς

[[ὁσπιτίου]] κῦρ Ἀγγελι Βριὄνι τόν κύπον, συντα⁒καὶ⁓ με το περιἄ|22βλι

τοῦ αὐτοῦ ἐξεχυτου καὶ ὅλον του τὸ μέρος ἀπο τὸν κύπον σὺν|23τακαὶ με

τα ἐλαϊκά δένδρι κάρ πημα καὶ ἄκαρπα τοῦ αὐ|24τοῦ κύπου ἐλεύθερα

π(αν)τί ἐλεύθερα. Συμ φωνία δε μέσοθεν |25 αὐτ(ῶν) ὅτι ἀπο τήν ὁδὼν

ὅπερ θέλι διἀβένι ὁ ριθεὶς κῦρ Σταμάτις |26 καὶ εἰ αὐτοῦ κληρονόμι καὶ

δἰα δόχι να ὀφίλουν να διαβένι |27 καὶ ὁ παρόν κῦρ Βασίλ(ειος) καὶ ἡ

αὐτοῦ κληρονόμι καὶ δἰα δό χει αὐτου. Καὶ |28 ἔδωσ(εν) ὁ εἰς πρὸς τόν ἕτε -

ρον καὶ ὁ ἕτερος του έτερου καὶ πρὸς τοὺς αὐ|29τὸν κληρονόμους καὶ

δἰαδόχους αὐτὸν ἀπλὴν ἄδιαν καὶ π(αν)τίαν |30 ἐξουσί(αν) εἰς τ(αις) πα-

ρούσες ἀνταλαγες τοῦ πειοῦν εἰς αὐτὲς εἴτιδ(άν) |31 βούλονται καὶ θέ -

λουν, πουλήσουν, χαρίσουν καὶ τ(ὸν) ἐξῆς. Καὶ ὑπό|32σχ(ὸν)[[εται]]⁒ται⁓ ὁ

εἰς πρὸς τόν ἕτερον καὶ τοὺς αὐτ(ῶν) κληρονόμους τους τοῦ |33 διἀφεντίζουν

ὁ εἰς τὸν ἔτερον καὶ ὁ ἔτερος τοῦ ἐτέρου εἰς τες πα|34ρούσες ἀνταλαγὲς.

Δἰα γὰρ πληροφορί(αν) καὶ βεβαι⁒ο⁓τέραν |35 ἀσφάλι(αν) τὸν προ -

ριθ(εν)τον μερ(ὸν) κῦρ Βασιλ(είου) Βριὄνι, κῦρ Σταματίου |36 Βριονι αὐτα-

δέλφ(ον) \καὶ τ(ὸν) αὐτὸν κληρονομοδίαδόχον/ εγεγόνι το παρόν ἕγραφ(ὸν)

γραφ(έν)τι πα|37ρ᾿ εμου τοῦ προδηλοθ(έν)τος νοτ(α)ρ(ιου) καὶ τ(ὸν) πα -

ρόντ(ὸν) μαρτύρον, κῦρ Ιω(άννη) |38 Ἀν[δ]ριότι, κῦρ Ιω(άννη) Λάζαρι, κῦρ

Νικολ(άου) Γαβρίλι 

͵ζκδ′ 

12 συνμπασῶν: ex συνμπασᾶν ‖ νομῶν: ex νομῖν ‖ προνομ(ῶν): fort. ex προνομ(ῆν) 



34 ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΦΑΡΜΑΚΗΣ – ΝΟΤΑΡΙΟΣ ΑΓΙΟΥ ΜΑΤΘΑΙΟΥ ΚΕΡΚΥΡΑΣ

4
Παραίτηση από δικαίωμα προτίμησης

Ο Φίλιππος Λαμπόπουλος ελευθερώνει την προτίμηση και τα δικαιώματά του
από το χωράφι που πούλησε ο αδελφός του Αντώνης Λαμπόπουλος στον μισέρ
Αλέξανδρο Καψοκαβάδη.

1515, 31 Δεκεμβρίου, ινδ. 4η

προτίμισιν (στ. 6)
ῖνστρουμ(έν)το ... νοτ(α)ρ(ίου) ... Μανοῆλ τοῦ Τοξότου (στ. 8-9)

φ. 1v-2r

† ͵αφιε′ ἡμέρα λα′ τοῦ Δικευρίου μινός, ἰνδικτιῶνος δ′ Κορυφῶν. Κῦρ Φί -

|2λιπ πος ὁ Λαμποπούλος ἀπο χορί(ων) τοῦ Ἀγίου Ματθαίως καὶ σω μα -

|3τικῶς παρόν ὁμολόγισ(εν) καὶ εἴπ(εν) ὅτι τό ὁπίον χ{ο}\ω/ράφιον επούλισ(εν)

ὁ ἀ|4δελφός του ὁ κῦρ Ἀντόνις Λαμπόπουλος τοῦ μισερ Ἀλεξάνδρου |5

Καψοκαβάδι, τήν σύμερον με ἠδία αὐτοῦ γνώμι καὶ βουλη θέλ(ει) |6 καὶ

χαρίζη καὶ ἐλευθερόνη ὅλην τήν αὐτοῦ προτίμισιν καὶ ἥτι πᾶσα |7 δικαὶο -

μα τόν ἀκαρτέρούσαν ὁς ἀδελφός, ἡγοῦν δια το χορά|8φι, ὅπερ κράζη

τό ῖνστρουμ(έν)το ὅπερ ἐγράφη παρα χειρος νοτ(α)ρ(ίου) |9 κῦρ Μανοῆλ

τοῦ Τοξότου. Καὶ ποταὶ το κερο να μιδέν ἤθελεν ἔ|10χει ἐξουσία μίται

αὐτός μιτε κανις ἀπὸ τὴν κλειρονομία του ‖11 να ἀναγιρεύσουν διἀ κανε -

νός τρόπου εἰς το προεἰρημ(έν)(ον) χοράφιον.

|12 Ὑπο μαρτυρί(ας) κῦρ Σταμάτι Λικούδι, κῦρ Θοδόρου Βαραγγα,

κῦρ Γεὀργίου Αρμ(εν)ηάκου 

1 ͵αφιε′: ex ͵αφιϛ′

5

Αγροτική σύμβαση: Μισιακάρικη σχέση σε φεουδαλικά

χωράφια και απόδοση του γεώμορου

Ο μισέρ Αλέξανδρος Καψοκαβάδης παραχωρεί στον Ιωάννη Χρυσικόντα φεου-
δαλικά χωράφια του ευγενή Βιάρου με μισιακάρικη σχέση και με υποχρέωση
του μισέρ Αλεξάνδρου να δίνει την μισή ποσότητα του αναγκαίου σπόρου. Ο
Ιωάννης αναλαμβάνει την υποχρέωση να παραδίδει στον Αλέξανδρο την μισή
ποσότητα της σοδειάς, αφού αφαιρεθεί το γεώμορο του ευγενή Βιάρου.
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1516, 3 Ιανουαρίου, ινδ. 4η

γύμουρο (στ. 9)
μισιἀκά (στ. 5-6)

φ. 2r

† ͵αφιϛ′ ἡμέρα γ′ τοῦ Ιοὐναρίου μινός τῆς ἰνδικτιῶνος δ′ Κορυφῶν. Μη -

σερ Αλέξ(αν)|2δρος ὁ Καψοκαβάδης πολήτης Κορυφ(ῶν) καὶ σωματικῶς

παρόν ὁμολόγησ(εν) |3 καὶ εἰπ(εν) ὅτι δήδη πρός τόν παρόντα κῦρ Ιω(άν -

νην) Χρισυκόντα χοράφια ὁπερ |4 ἔχι εἰς το Λιβάδι, το τρίτο του, καὶ το

χοράφη τοῦ Ἀγνίλος, καὶ της Κερασίας, |5 καὶ το χοράφι το χέρσο ὁπερ

ἔνε εἰς το ἀμπέλ(ι) τοῦ Οὐγκουρα να τα κάμι μισιἀ|6κά δίδοντες καὶ τόν

σπόρ(ὸν) τόν ημισ(ὸν) καὶ οὐχὴ ἄλο. Μόνον να χρεόστὴ ὁ παρόν |7 Ιω(άν -

νης) να κράζη εἰς τὸν κερὸν τοῦ ἀλονίου, να λαβένι ὁ ριθείς μισερ Ἀλέ -

ξ(α ν)|8δρος τό ἡμισό του χορίς κανέναν κόπον καὶ ἔξοδον, μόνον εὐγά -

νοντες |9 το τρίτο γύμουρο τοῦ εὐγενι Βιἅρου. Καὶ οὕτος ἐσυμφώνισαν. 

|10 Ὑπο μαρτυρίας κῦρ Γεόργίου Κεσαρι, κῦρ Ἀνδρέα Λιὅπου-

λου 

6
Πώληση ελαιοδένδρου

Ο Αλέξανδρος Βίλλας και η σύζυγός του Σοφία πωλούν στον Ιωάννη Ράδο ελαι-
όδενδρο έναντι 12 άσπρων και δηλώνουν ότι εξοφλήθηκαν από τον αγοραστή.
Ρυθμίσεις για την περίπτωση απαιτήσεων σχετικά με το ελαιόδενδρο από τρί -
τους (Δημήτριος Δοκανάρης).

1516, 4 Ιανουαρίου, ινδ. 4η

πούλησιν (στ. 18)

φ. 2r

† ͵αφιϛ′ ἡμέρα δ′ τοῦ Ιοὐναρίου μινός, ἰνδικτιῶνος δ′ Κορυφῶν. Κῦρ Ἀλε-

ξάν|2δρος ὁ Βίλ(ας) καὶ ἡ αὐτοῦ συμβίος κυρα Σοφία εἰ απο χορί(ων) τοῦ

Ἁγίου Ματθαίως |3 καὶ σωματικῶς τα παρόντα μέρι ὁμολόγισ(αν) καὶ

εἰπ(αν) ὅτι ἐπόλησ(αν), ἐπαρέδωσ(αν) καὶ |4 διἀ τοῦ παρόντος ἐγράφου

ἐλευθέροσ(αν) πρὸς τόν παρόντα κῦρ Ιω(άννην) τόν Ράδον |5 ἀπὸ τὸ

αὐτὸ χορί(ων) καὶ πρὸς τούς αὐτου κληρονόμους καὶ διἀδόχους αὐτοῦ |6

ἀπὸ τὴν σύμερ(ὸν) καὶ εἰς τόν αἰῶνα τ(ῶν) ἀπ(αν)τα, ἐλέα μία λιἀνολία,

εἰ ὀπία στίκεται |7 μέσα εἰς τό ἀμπέλ(ι) τοῦ ριθέντος Ιω(άννη), λεγάμενο
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εἰς τες Ἀμούσες ἀπ᾿ αυ|8τὴν ἤτι μέρος ἥμισ(ὸν), τὸ δε ἕτερον ἡμισ(ὸν)

ὑπάρχι τῆς μ(ητ)ροπόλεος Κορυφ(ῶν). |9 Διἀ τημὴν τὴν μέσοθ(εν) συμφω -

νισθήσ(αν) καὶ ἀρεσθεῖσ(αν) αὐτ(ῶν) ἥτι δι ἀσπρ(α) ιβ′ καὶ οὐχή |10 πλέ(ων),

ὁπία ἀσπρα δόδεκα ὁμολόγισ(αν) ὁ ριθείς Ἀλεξάνδρος καὶ ἡ αὐτοῦ |11

συμβία ὅτι τά ἔλαβαν ἐκ χαιρ(ῶν) τοῦ ριθέντος Ιω(άννη) σώα καὶ ἀνε λι -

πες. Καὶ |12 ἵνα κατα τοῦ παρόντος ἐγράφου ὁ ριθείς Ἀλεξάνδρος καὶ η

αὐτοῦ |13 συμβία ἔδοσ(αν) ἀπλήν ἀδι(αν) καὶ τελίαν δεσποτί(αν) εἰς τη

προ εἰρημ(έν)(ην) ἐλέα τοῦ πει|14εί εἰς αὐτήν ἥτιδάν βούλεται καὶ θέ λ(ει)

μετα τοὺς κληρονόμους του που|15λήσουν, χαρίσουν καὶ τόν ἐξῆς. Καὶ

ὑπόσχονται ἡ προἡρημένη Ἀλεξάν|16δρος καὶ ἡ Σοφία ὑπόσχονται ||καὶ

τούς αὐτ(ῶν) | κληρονόμους | καὶ διἀδόχους|| τοῦ ὀφίλουν διἀφ(εν)τίζουν

τόν προεἰρημ(έν)(ὸν) |17 Ἰω(άννην) καὶ τοὺς αὐτοῦ κληρό⁒νο⁓μους καὶ διἀ -

δόχους αὐτοῦ ἀπο π(αν)τός ἀν(θρωπ)ίνου |18 σώματος δια τὴν ἄνοθ(εν)

πούλησιν. Καὶ ἀν ποται τό κ(αὶ)ρο ἡθελ(εν) ἀνα|19γυρεύσι ὁ Δημήτρ(ιος) ὁ

Δο κανάρις ἀπο τὴν προεἰρημ(έν)(ην) ἐλέα να λάβι τήν πάρ|20τι του, να

λα βένει ὁ παρόν Ἰω(αννης) ἀπο τήν τριτζολία οπερ ἔ[νε] [..±5..]θεί(ων) τό

ἀ|21{ἀ} μπέλ(ι) του ριθ(έν)τος Ιω(άννη) εἰς το χοράφι του [..±18.. ] δυο |22 [ρ]ι -

ζες μέρος τέταρτ(ον) ἀπο \τὴς / καθ(εν) μ⁒ί⁓α [..±10.. ]

[Κωνσταντ]ίνου |23 .[Τ]ζάνερι, κῦρ Μαθίου του Βαραγ[κά] [ ..±10.. ]

͵ζκδ′ 

7

Αγροτική σύμβαση: Παραχώρηση χωραφιών περιορισμένης

διάρκειας με ειδικούς όρους (διαγεγραμμένο)

Ο Ιωάννης Καλυβιώτης παραχωρεί για 10 χρόνια στους αδελφούς παπα-Ματθαίο
και Αθανάσιο Αρμενιάκο τα χωράφια που έχει, με υποχρέωση των τελευταίων να
τα καλλιεργούν. Ο Ιωάννης θα τους δίνει ⅓ του σπόρου, εάν όμως αδυνατεί,
οφείλει να δουλεύει όσο του αναλογεί στον θερισμό και στο αλώνισμα.

1516, 12 Ιανουαρίου, ινδ. 4η 

συμφονία (στ. 13)

φ. 2v

† ͵αφιϛ′ ἡμέρα ιβ′ τοῦ Ιοὐναρίου μινός, ἰνδικτιῶνος δ′ Κορυφῶν. Κῦρ

Ιω(άννης) Καλι|2βιὅτις ἀπο χορί(ων) τοῦ Ζηγονου καὶ σωματικῶς παρόν
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ὁμολόγισ(εν) καὶ [εἶ]π(εν) τὰ |3 ὅσα χοράφια ἔχει ἤδιἀ αὐτου ἀπὸ τὴν σύ-

μερον καὶ εἰς χρόνους ι′ τελί|4ους ἐ\ρ/χαμ(έν)ους τὰ δήδι πρὸς τοὺς πα -

ρόντας ἀυταδέλφους εὐλαβέστατ(ὸν) |5 ιἐρέα κῦρ Μαθαίον τόν Ἀρ με -

νιάκ(ὸν), κῦρ Ἀθανάσι Ἀρμενιἄκο εἰ απο χορί(ων) |6 τοῦ Ἀγίου Ματθαίως

να χρεὁστοῦ⁒ν⁓ ὁμοῦ ἡ δύο αὐταδέλφει να τα καλιἐργου|7σιν ὁς καλι

γεὀργί τῆς γῆς, καὶ ἀπο ὅσα χοράφια θέλουν δίνεστ(εν) να σπέρ|8νουν

τόν ἕνα χρόνο ἀπο ἥτι τοὺς θέλι κάνι χρία, τά δέ πάλιν ἕτερα |9 χοράφια

τὸν ἕτερὸν χρόνον να τα σπέρνουν καὶ ἀπο ἥτι σπόρον θέλουν |10 σπέρνι

να χρεοστί ὁ ριθείς Ιω(άννης) να δίδι το τρίτο του. Καὶ ἀν πολάκης δὲν |11

τ(ὸν) δόσι καὶ βάλουν τον εἰ ριθ(εν)τες ἀδελφεὶ να ἔνε μισιάκος καὶ να

χρεόστὶ |12 να δολέβι το μερτικον του εἰς θέρος καὶ εἰς τό ἀλονι να λαβένι

το μέρος |13 {σ}του καὶ να στέκοντε εἰς τὴν αὐτὴν συμφονία ἔος να σό -

σουν ἡ δέκα χρόνι.

|14 Ὑπο μαρτυρίας κῦρ Γεοργίου Λαγοπόδι, κῦρ Στελιἀνοῦ Βαραγ -

γά 

͵ζκδ′

8
Πρακτικό παράδοσης περιουσιακών στοιχείων

αποθανόντος

Ο Αντώνιος Καφαραράκης, κοντόσταβλος των Βουνιατάδων, μετά τον θάνατο
του Νικολάου Δεμέστικου, ο οποίος ήταν άτεκνος και χωρίς διαθήκη, παραδίδει
εγγράφως στον Ανδρέα και στον Σταμάτιο Δεμετικάτη, εξαδέλφους του αποθα-
νόντος, κατάλογο με τα περιουσιακά στοιχεία του (κινητά και ακίνητα), προσ-
διορίζοντας και τι από αυτά είχε πάρει ο Νικόλαος Ούγκουρας. Οι εξαδέλφοι
υπόσχονται να παραδώσουν τα περουσιακά στοιχεία του αποθανόντος στους
αδελφούς του, όποτε αυτοί εμφανιστούν.

1516, 22 Ιανουαρίου, ινδ. 4η

φ. 2v

† ͵ αφιϛ′ ἡμέρα κβ′ τοῦ Ιούναρίου μινὸς ἰνδικτιῶνος δ′. Ἐγῶ κοντόσταβλος

τόν Βουνι|2ἀτάδον Ἀντόνιος ὁ Καφαραράκης, εἰδόν δὲ ὅτι ὁ ποταί Νι κό -

λ⁒α⁓ος ὁ Δεμέστικος ἀ|3πο το αὐτὸ χορί(ων) ἀπετιχ(εν) τῆς παρούσης

ζωῆς ἄπες καὶ ἀδιἄτακτος καὶ οὕτε εἰ αὐ|4τοῦ αὐταδέλφει ἠβρέθησ(αν)

ἐδο και διἀ να μί γένει εἰς τὰ αὐτοῦ αγαθὰ πρά|5γματα ἀφανισμος παρα

τινόν κακοπειὸν ἀν(θρώπ)ον καὶ μίνι καὶ το χορί(ων) εἰς χρέ|6ος καὶ εἰς
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ὅρκον ἐκλεξα τοῦς δύο πρότους του ἐξαδέλφους, τόν Ἀνδρέα |7 καί Στα-

μάτιον αὐταδελφους τούς Δεμετικάτες εί ἀπο χορί(ων) τής Ἀγίας |8 Τριἄ -

δος καὶ παραδίδο τους εγρά⁒φ⁓(ων) τα παρόντα σπίτι α′, σκαφόνι α′,

βου|9τζία β′, ἀρκλί α′, βαρέλι α′, παλίο σκαφίδι α′, ψιδόστρομα α′, |10 πά-

πλομα α′, μαξ[ιλά]ρια γ′ τα δύο εὔκερα καὶ τό ἅλο γεμάτο, κακάβι α′,

πι|11νάτα μία, τιγάνει α′, κρεμαστάλισι α′, συδεροφοτία α′, συδερόσουβλο

α′, |12 ἄδρακτος α′, δρεπάνια β′, ὑπείρε τα Νικόλ(αος) Οὕγκουρας τα

δρεπάνια, λα|13δόξεστα θύκαρι α′, πανί ψιλοσκουλινο καλο πίχες λ′, συ -

τά ρι πινάκια γ′, |14 κριθάρι μουζούρι α′, στρουμ(έν)τα γ′, τὸ ἕνα ἔλαβ(εν)

Νικόλ(αος) Ούγκουρας, σπα|15θι χορὶς μανίκια α′, μάγκανὸς α′, βδελια

δ′, κρασι κόκινο καλο μέτρα ϛ′, |16 λανάρια ζιγι α′, ἀμπέλ(ι), χοράφια,

ἐλὲς, σπαρτὰ, κύπ(ὸν), τόσ(ὸν) έτούτουνου |17 τοῦ χορίου ὅσ(ὸν) καὶ τῆς

Ἀγίας Τριἄδος τα πράγματα ὅπερ ἔχει καὶ ἠβρίσκονται |18 καθός τα ξεύ -

ρουν καὶ τ[ὰ] δύο χορία και ἔτούτι που παραλαβένο[υν]. Καὶ υπό σχονται

|19 παρόν ὁμοῦ εἰ δύο ἀδελφει ὅποταὶ ἔρθουσιν εἰ ἀδελφεί του να τοὺς

παραδόσουσιν |20 τὰ ἄνοθ(εν) γεγραμ(έν)α \πραγματα/ οπερ ἔλαβον με

λογαριάσμὸν ἀλιθυνόν καὶ καλόν |21 [ ..±12.. ] [ὑπό]σχοντ[αι] καὶ ἔλαβον τα

ἄνοθ(εν) γεγραμ(έν)α πράγματα κατέ|22[μπροσθεν] [..±8..] [το]ύ ιέρέως

κῦρ Βασιλ(είου) Φοτινον, ευλαβεστάτ[ου] ιἐρέ|23[ως] [..±8..]δι, κῦρ Δημητρ(ίου)

Αρβανί[τη] καὶ τοῦ προειρημ(εν)ου

8 ἐγρά⁒φ⁓(ων): lege ἐγγράφως ‖ 22 Φοτινον: lege Φωτεινοῦ

9
Πώληση αμπελιού

Ο Θεόδωρος Αγελαδάρης πωλεί στον Ιωάννη Χαλκία αμπέλι (συμπεριλαμβανο-
μένου και του τέλους του), προικώο της συζύγου του, έναντι 22 υπερπύρων και
δηλώνει ότι εξοφλήθηκε από τον αγοραστή. Παράλληλα ο Θεόδωρος δέχεται
να δεσμευτούν χάριν της συζύγου του διάφορα δικά του ακίνητα.

1516, 23 Φεβρουαρίου, ινδ. 4η

πούλισιν (στ. 18, 24)
‖ἀσι|κομ(εν)ο‖

φ. 3r

† ͵αφιϛ′ ἡμέρα κγ′ τοῦ Φευρουἀρίου μινός, ἰνδικτιῶνος δ′ Κορυφῶν. Κῦρ
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Θεό\δο/ρος Ἀγελα|2δάρις ἀπο χορί(ων) τοῦ Ἀγίου Ματθαίως καὶ σωματικῶς

παρ(ὸν) ὁμολόγισ(εν) καὶ εἰπ(εν) ὅτι ἐ|3πόλισ(εν), ἐπαρέδοσ(εν) και [δ]ιἀ

τοῦ παρόντος ἐγράφου ἐλευθεροσ(εν) πρός τόν παρόντα κῦρ |4 Ιω(άννην)

τόν Χαλκία ἀπὸ τό αὐτὸ χορί(ων) καὶ πρὸς τοὺς αὐτοῦ κληρονόμους καί

διἀδόχους αὐ|5τοῦ ἀπὸ τὴν σύμερον καὶ εἰς τὸν αἰῶνα τὸν ἅπαντα ὅλον

τοῦ τό ἀμπέλ(ι) ὅπερ ἠχ(εν) προ|6λαβον πουλιμ(έν)ο, τὸ διἀκίμ(εν)ον ἐν

τῆ περιόχί τοῦ εἰρημ(έν)ου χορίου, τὸ ἐπονομαζόμ(εν)ο Σκυνίλ(ας), |7 τὸ

ὄντι κατα πλησί(ων) καὶ συνεγγίς ἐτέρου ἀμπελ(ίου) τοῦ εἰρημ(έν)ου

κῦρ Ιω(άννη), καὶ πλησί(ων) καὶ συνεγγίς |8 ἀμπελ(ίου) τοῦ ποταὶ κῦρ

Μιχάλι τοῦ Χρυσικου, καὶ πλησί(ων) ἀμπελ(ίου) π(α)π(ά) κῦρ Ιω(άννη)

Ἀνδριὄτι, καὶ |9 πλησί(ων) ἀμπελ(ίου) τόν Χειμαράτων, καὶ ἀκουβίζι εἰς

τὴν διμοσί(αν) ὁδόν καὶ κλὴὅθεν ἄρξεται |10 συντακαὶ με το τέλος τοῦ

αὐτοῦ ἀμπελ(ίου), ἐσώδων ται καὶ ἐξώδων, περιόχων καὶ δικαιὁμάτ(ων)

|11 τοῦ αὐτοῦ ἀμπελίου. Διἀ τιμὴν τὴν μέσωθεν συμφωνισθεῖσ(αν) καὶ

ἀρε σθείσαν αὐτῶν |12 ἥτι διἀ υπ(ερπυ)ρ(α) κβ′ τὸν Κορυφῶν καὶ οὐχὴ

πλέ(ων), ὁπία ὑπερπυρα ἠκοσι δύο ὁμολόγισ(εν) ὁ ρη|13θεὶς Θεόδορος

ὅτι τα ἔλαβεν σώα καὶ ἀνελιπ(αις). Καὶ ινα κατα του παρόντος ἐγράφου

ὁ ριθης |14 Θεόδορος ἔδωσ(εν) ἀπλὴν ἄδιαν καὶ π(αν)τίαν δεσποτί(αν)

εἰς το ριθὲν ἀμπέλι(ὸν) τοῦ πειή εἰς αὐτό ἥτι|15δὰν βούλεται καὶ θέλι

μετα τοῦς κληρονόμους του καὶ διἀδόχους αὐτ(ῶν), πουλίσουν, χα|16ρίσουν

καὶ τ(ῶν) ἐξῆς. Καὶ ὑπόσχεται ὁ ριθὴς Θεόδορος ὑπόσχεται καὶ τοὺς

αὐτοῦ κληρονόμους |17 καὶ διἀδόχους αὐτοῦ τοῦ ὀφίλουν διἀφ(εν)τίζουν

τὸν {τὸν} εἰρημ(έν)(ὸν) κῦρ Ιω(άννην) καὶ τοὺς αὐτοῦ κλη|18ρονόμους καὶ

διἀδόχους αὐτοῦ ἀπο παντός ἀν(θρωπ)ινου σώματος διἀ τὴν ἄνοθεν

πούλισι(ν). |19 Καὶ γὰρ διἀ να ὑπάρχι τό παρόν ἀμπέλ(ι) πρίκα τῆς αὐτοῦ

συμβίου ὀνοματι Μαρίας ἀπλη|20γέβη πρὸς αὐτ(ὴν) καὶ πρὸς τοὺς αὐτῆς

παίδας \καὶ/ κληρονομοδιἀδόχους της ἀπὸ τὸ ἀμπέλ(ι) |21 ὁπὲρ ἔχει εἰς

τες Ἀπάνου Κρεβάτ(αις), κατα πλησί(ων) Ιω(αννη) τοῦ Χρυσικου, ἀπ᾿

αυτό ἥτι μέρος τρί|22τον, καὶ ἀπο το σπίτι ἥτι μέρος τρίτ(ὸν), ἀκομὶ καὶ

ἀπὸ η′ ριζάρια ἐλές μοναχι|23κες, ὁπερ ἐχι εἰς τό Ἀκροτίρι τοῦ Ἀγίου Στε-

φάνου, να τα έχι εἰς παντίαν τις ἐξου|24σία να τα πιἥσι ἥτι θέλι καὶ βού -

λεται διἀ τήν ἄνοθεν πούλισιν καὶ τόν ἐξῆς. 

Ὑπὸ |25 μαρτυρίας κῦρ Βασιλ(είου) Βαραγγά, κῦρ Σταμάτι τοῦ

Ἀνδριὅτι, κῦρ Δημητρ(ίου) Λιβινιὅτι 

͵ζκδ′
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10
Πώληση αμπελιού

Η Παντασιλία Κανάκαινα, πρεσβυτέρα του αποθανόντος ιερέως Ιωάννη του
Κανάκη, και ο Βασίλειος Γραμματίκης πωλούν στους αδελφούς Γεώργιο, Θεόδωρο
και Αθανάσιο αμπέλι (ελεύθερο τέλους) έναντι 4 υπερπύρων και δηλώνουν ότι
εξοφλήθηκαν από τους αγοραστές.

1516, 2 Μαρτίου, ινδ. 4η

πούλησιν (στ. 21)

φ. 3r-3v

† ͵αφιϛ′ ἡμέρα β′ τοῦ Μαρτίου μινος, ἰνδικτιῶνος δ′ Κορυφῶν. Κῦρα Πα-

ντασιλία Κανάκε|2να πρεσβυτέρα τοῦ ποταί Ιω(άννη) ιἐρέως τοῦ Κανάκι

ἀπο χορί(ων) τοῦ Ἀγίου Ματθαίως, |3 κῦρ Βασίλ⁒ει⁓ος ὁ Γραματίκης ἄπο

τὸ αὐτὸ χορί(ων) καὶ σωματικῶς τα παρ(ὸν)τα μέρι ὁμο|4λόγισ(αν) καὶ

εἰπ(αν) ὅτι ἐπόλησ(αν), ἐπαρέδοσ(αν) καὶ διἀ του παρόντος ἐγράφου

ἐλευθεροσ(αν) πρὸς |5 τοὺς παρόντ(ας) κῦρ Γεόργιον, κῦρ Θεὸδορον, κῦρ

Ἀθανάσιον αὐταδέλφους εἰ ἀπὸ χορί(ων) |6 τοῦ Ἀγίου Ματθαίως καὶ πρὸς

τοὺς αὐτῶν κληρονόμους καὶ διἀδόχους αὐτ(ῶν) ἀπὸ |7 τήν σύμερον καὶ

εἰς τὸν αἰῶνα τὸν ἄπαντα ὅλον τους τὸ μέρος τό ἀμπέλ(ι) όπερ ἔχουν |8 ἐν

τῆ περιόχεὶ καὶ διἀκράτισιν τοῦ προεἰρημ(έν)ου χορίου, τό ἐπονομαζόμ(εν)(ὸν)

Παλιοὐρίλας, |9 τό ὄντι πλησί(ων) καὶ συνεγγίς ἐτέρον ἀμπελ(ίων) τόν

προ εἰρημ(έν)(ὸν) αὐταδέλφον ὅσον καὶ εἰὸν ἐστὶν, |10 ἐλεύθερο παντί ἐλεύ -

θερο, ἀπο π(αν)τός βάρους καὶ τέλους, συνμπασ(ῶν) δέ νομ(ων) προνομ(ῶν)

|11 τοῦ ριθέντος ἀμπελ(ίου), ἐσώδων τε καὶ ἐξώδων, περιώχῶν και δικαιω -

μάτ(ων). Διἀ τημὴν |12 τὴν μέσωθεν συμφωνισθεῖσ(αν) καὶ ἀρεσθεῖσ(αν)

αὐτὸν ἥτι δια υπ(έρπυ)ρ(α) δ′ τὸν Κορυφῶν καὶ |13 οὐχή πλέ(ων), ὁπία

υπέρπυρα τέσερα ὁμολόγισ(αν) εἰ ριθ(έν)τες κυρα Παντασίλ(ια), κῦρ Βα -

σίλ(ειος) ὅτι |14 τα ἐλαβαν σώα καὶ ἀνελιπες. Καὶ ινα κατα τοῦ παρόντος

ἐγράφου εἰ ριθέντες ‖15 κυρα Παντασίλ(ια), κῦρ Βασίλ(ειος) ἐ\δο/σαν πρὸς

αὐτοὺς ἀπλὴν ἀδιαν καὶ παντίαν ἐλευθερίαν του πει|16οῦν εἰς αὐτὸ εἵτιδὰν

βούλονται καὶ θέλουν μετα τοὺς κληρονόμους τους καὶ διἀδόχους |17

αὐτῶν, πουλήσουν, χαρίσουν καὶ τὸν ἐξῆς. Καὶ ὑπόσχονται εἰ ρηθέντε[ς]

κυρα Π(αν)|18τασίλ(ια), κῦρ Βασίλ(ειος) ὑπόσχονται καὶ τοὺς αὐτόν κλη-

ρονόμους καὶ διἀδόχους αὐτῶν τοῦ |19 ὀφίλουν διἀφεντίζουν τοὺς προ -

εἰρημ(έν)ους αὐτ[α]δέλφο[υς] κῦρ Γεόργιον, κῦρ Θεό|20δορον, κῦρ Ἀθανάσιον
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καὶ τοὺς αὐτὸν κληρονόμους καὶ [δ]ιἀδόχους αὐτ(ῶν) ἀπὸ π(αν)|21τός

ἀν(θρωπ)ινου σώματος διἀ τὴν ἄνοθεν πούλησιν καὶ τόν ἐξῆς.

Ὑπο μαρτυ|22ρίας κῦρ Σταμάτι τοῦ Λικούδι, κῦρ Θεόδόρου Βαραγγά,

κῦρ Γεὀργίου Λαγοπόδι 

͵ζκδ′

11
Πώληση χωραφιού

Ο Νικόλαος Γενάρης πωλεί στον Ιωάννη Ράδο χωράφι (συμπεριλαμβανομένου
και του τέλους του) έναντι 10 υπερπύρων και δηλώνει ότι εξοφλήθηκε από τον
αγοραστή.

1516, 3 Μαρτίου, ινδ. 4η

πούλισιν (στ. 18)
‖ἀσι|κομ(εν)ο‖

φ. 3v

† ͵αφιϛ′ ἡμέρα γ′ τοῦ Μαρτίου μινος, ἰνδικτιῶνος δ′ Κορυφῶν. Κῦρ

Νικόλαος ὁ Γενάρις |2 ἀπο χορίου τοῦ Ζειγονου καὶ σωματικῶς παρόν

ὁμολόγισ(εν) καὶ εἰπ(εν) ὅτι ἐπόλισ(εν), ἐπαρέδο|3σ(εν) καὶ διἀ του

παρόντος ἐγράφου ἐλευθεροσ(εν) πρὸς τὸν παρόντα κῦρ Ιω(άννην) τόν

Ράδον ἀπο |4 χορίου τοῦ Ἀγίου Ματθαίως καὶ πρός τοὺς αὐτοῦ κληρονόμους

καὶ διἀδόχους αὐτοῦ |5 ἀπὸ τήν σύμερον καὶ εἰς τό ἐξῆς ὅλον του τό χο-

ράφιον τό διἀκίμ(εν)(ὸν) ἐν τῆ περιὁχή |6 τοῦ προεἰρημ(έν)ου χορίου ||τοῦ

Ἀγίου | Ματθαίως|| τὸ ἐπονομαζόμ(εν)(ὸν) Ἀμούσες, τό ὄντι κατα πλησί(ων)

καὶ συνεγγίς |7 ἔτέρου χοραφίου τοῦ ριθέντος Ιω(άννη), καὶ πλησί(ων)

χοραφίου τῆς κούρτης, καὶ πλησίον τῆς δι|8μοσίας ὁδου καὶ κλὴόθεν ἄρ -

ξεται, συντακαὶ το τέλος τοῦ αὐτοῦ χοραφίου, συνμ|9πασ(ῶν) δε νομ(ῶν)

τοῦ ριθέντος χοραφίου, ἐσώδων τε καὶ ἐξώδ(ων) περιὁχών καὶ δικ(αί)ὁ -

μάτ(ων). |10 Διἀ τιμήν τήν μεσοθεν συμφονισθήσ(αν) καὶ ἀρεσθήσ(αν)

αὐτ(ων) ἥτι δἰα υπ(ερυπ)ρ(α) ι′ τόν Κορυ|11φῶν καὶ οὐχή πλέ(ων), ὁπία

ὑπέρπυρα δέκα ὁμολόγισ(εν) ὁ ριθείς κῦρ Νικόλ(αος) ὅτι τα ἔλα|12βεν

σώα καὶ ἀνελιπ(αις). Καὶ ινα κατα του παρόντος ἐγράφού ὁ ριθείς κῦρ

Νικόλ(αος) |13 ἐδοσ(εν) ἀπλὴν ἀδιαν καὶ π(αν)τί(αν) ἐλευθερί(αν) εἰς το

ριθ(εν) χοράφι τοῦ πειῆ εἰς αὐτό ἥτι|14δὰν βούλεται και θέλ(ει) μετα τους

κληρονόμους του, πουλήσουν, χαρίσουν καὶ τ(ῶν) |15 ἐξῆς. Καὶ ὑπόσχεται

ὁ ριθείς κῦρ Νικόλ(αος) ὑπόσχεται καὶ τοὺς αὐτοῦ κληρονόμους |16 καὶ
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διἀδόχους του τοῦ ὀφίλουν διἀφ(εν)τίζουν τόν εἰρημ(εν)(ὸν) κῦρ Ιω(άννην)

καὶ τούς αὐ|17τοῦ κληρονόμους καὶ διἀδόχους αὐτ(ῶν) ἀπὸ π(αν)τός ἀν -

(θρωπ)ινου σώματος δι|18ἀ τὴν ἄνοθεν πούλισιν καὶ τὸν ἐξῆς. 

Ὑπο μαρτυρίας κῦρ Νικολ(άου) Λιὅπου|19λου, κῦρ Ιω(άννη) Μανό -

λη

͵ζκδ′

12
Σύμβαση μη αναγνωριζόμενη (το τέλος της εγγραφής)

φ. 4r

...................................................................................................................

| [πα]ρόντας κῦρ Αθα[ν]ίσι Ἀρμενιἄκο, κῦρ Μιχάλι Ἀρμενιἄκο καὶ εἰς

τοὺς αὐτῶν κληρονό|2μους καὶ διἀδόχους τους. Καὶ οὕτος ὑπόσχεται ὁ

παρόν κῦρ Ἀντόνιος Ζιγονιἅτις. 

|3 Ὑπό μαρτυρίας κῦρ Γεὀργίου του Παγομ(έν)ου, κῦρ Στελιάνου Βα-

ραγκά, κῦρ Νικολ(άου) Ἀνδριότι 

͵ζκδ′

13
Πώληση αμπελιού (διαγεγραμμένο)

Ο Αναστάσης Νικηφόρος πωλεί στον Νικόλαο Γαβρίλη αμπέλι (ελεύθερο τέλους),
έκτασης 30 ορδινίων, έναντι 15 υπερπύρων και δηλώνει ότι εξοφλήθηκε από
τον αγοραστή. Ως περαιτέρω εξασφάλιση της πώλησης, ο Αναστάσης δέχεται
να δεσμευτεί ο κήπος του με όλα του τα δένδρα (συμπεριλαμβανομένου και του
τέλους των).

1516, 27 Μαρτίου, ινδ. 4η

πούλησιν (στ. 19, 20)
‖εκόπι‖

φ. 4r

† ͵αφιϛ′ ἡμέρα κζ′ τοῦ Μαρτίου μινος, ἰνδικτιῶνος δ′ Κορυφῶν. Κῦρ Ἀνα-

στά|2σις ὁ Νικηφόρος ἀπο χορί(ων) τοῦ Ζηγονου καὶ σωματικῶς παρόν

ὁμολόγισ(εν) καὶ εἰ|3π(εν) ὅτι ἐπόλισεν, ἐπαρέδοσ(εν) καὶ διἀ τοῦ παρόντος

ἐγράφου ἐλευθέροσ(εν) πρὸς τόν παρ(ὸν)|4τα κῦρ Νικόλ(αον) τόν Γαβρήλι
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ἀπὸ χορί(ων) τοῦ Ἀγίου Ματθαίως καὶ πρὸς τοὺς αὐτοῦ κληρονό|5μους

καὶ διἀδώχους αὐτοῦ ἀπὸ τὴν σύμερον καὶ είς τόν αἰῶνα τ(ὸν) ἄπαντα

ὅλον του τὸ |6 ἀμπέλ(ι) ὅπερ ⁒ἔ⁓χι διακίμ(εν)(ων) καὶ ἐπονομαζόμ(εν)(ων)

Πα λιούριλας ἥτι ὀρδίνια λ′ στροφιἄρικα, τα |7 ὄντι πλησί(ων) καὶ συνεγγίς

ἀμπε λ(ίου) κῦρ Γεὀργίου τοῦ Τζαγκάρι, καὶ πλησί(ων) καὶ συνεγγίς ἀμπε -

λίου τοῦ |8 ποταί κῦρ Σταματίου τοῦ Ἀρμενιἄκου, καὶ πλησί(ων) καὶ συνεγ -

γίς ἀμπελίου κῦρ Θεὁδόρου τοῦ Ἀρ|9μενηἄκου, καἰ πλησί(ων) καὶ συνεγγίς

ἐτέρου ἀμπελ(ίου) τοῦ ριθέντος Νικολάου καὶ κλήὅθεν ἄρ|10ξεται, ἐλεύθερο

παντί ἐλεύθερο ἀπὸ παντός βάρους καὶ τέλους, συνμπασῶν δε νομ(ῶν) |11

προνομ(ῶν) τοῦ ριθέντος ἀμπελ(ίου), ἐσώδον ται καὶ ἐξώδων, περιόχῶν

καὶ δικ(αι)ὁμάτ(ων). Διά |12 τιμήν τήν μέσοθεν συμφονισθήσ(αν) καὶ ἀρε -

σθήσ(αν) αὐτ(ῶν) ἥτι διἀ υπ(ερπυ)ρ(α) ιε′ ἡμισι ὁπία |13 ὑπέρπυρα δεκα -

πέντε ὁμολόγισ(εν) ὁ ριθεῖς Ἀναστάσις ὅτι τα ἔλαβεν σώα καὶ ἀνε λη|14πες.

Καὶ ινα κατα τοῦ παρόντος ἐγράφου ὁ ριθείς Ἀναστάσιος ἔδοσ(εν) ἀπλὴν

ἀδί(αν) |15 καὶ παντίαν ἐλευθερί(αν) εἰς το ριθ(εν) ἀμπέλ(ι) τοῦ πειοῦν εἰς

αὐτό ἥτιδαν βούλονται καὶ |16 θέλουν, πουλήσουν, χαρίσουν καὶ τόν ἐξῆς.

Καὶ ὑπόσχεται ὁ ριθεῖς Ἀναστάσις ὑ|17πόσχεται καὶ τοὺς αὐτοῦ κληρονόμους

καὶ διἀδόχους του τοῦ ὀφίλουν διἀφ(εν)τίζουν |18 τόν εἰρημένον Νικόλ(αον)

καὶ τούς αὐτοῦ κλειρονόμους καὶ διἀδόχους τους ἀπὸ παντός ἀν|19θροπἵνου

σώματος διἀ τήν ἄνοθεν πούλησιν. Καὶ ὑπό σχεται ὁ ριθεὶς Ἀναστάσις

καὶ ἀ|20πληγάρι διἀ τήν ἄνοθεν πούλησιν πρὸς τὸν παρόντα Νικόλα(ον)

καὶ πρὸς τοὺς αὐ|21τοῦ κληρονόμους καὶ διἀ δόχους του ὅλον τοῦ τόν κύ -

πον σύν τακαὶ με τα ἐλαϊκα |22 δένδρι κάρπιμα καὶ ἄκαρπα, καθός ὑπάρχι

εἰς το προεἰρημ(έν)(ων) χορί(ων) τοῦ Ζηγονου |23 συντακαὶ με το τέλος

του. Καὶ οὕτος ὑπόσχεται ὁ παρόν κῦρ Ἀναστάσιος.

Ὑπό μαρτυρί(ας) |24 κῦρ Μαθέου υἵὸς του \μαστρο Ζαχαρία τοῦ/

Καλἀφατι, κῦρ Στελιἀνοὺ τοῦ Βαραγγα, κῦρ Ιἄκι τοῦ Χειμαρίου

14
Πώληση αμπελιού, χέρσας γης και ελαιοδένδρων

Ο Στέφανος Κοντόπουλος και η μητέρα του Κατερίνη Πάχαινα πωλούν στον
Μάρκο της Ευφροσύνης το μισό μέρος από τα αμπέλια τους καθώς και την
χέρσα γύρω περιοχή και τα ελαιόδενδρα στο χωριό Πρινύλας έναντι 18 υπερ -
πύρων και δηλώνουν ότι εξοφλήθηκαν από τον αγοραστή. Η πληρωμή του σο-
λιάτικου για τα παραπάνω βαρύνει τον Μάρκο.
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1516, 29 Μαρτίου, ινδ. 4η

πούλησιν (στ. 29)
‖ἀσι|κοσα το‖

φ. 4r-4v

† ͵αφιϛ′ ἡμέρα κθ′ τοῦ Μαρτíου μινος, ἰνδικτιῶνος δ′ Κορυφῶν. Κῦρ Στέ-

φανος ὁ Κον|2τόπουλος καὶ ἡ αὐτοῦ μ(ητέ)ρα κυρα Κατερύνη ὑ Πάχενα

ἀπὸ χορί(ων) τοῦ Πρινίλος |3 καὶ σωματικῶς παρον \τα δύο μερη/ ομολο-

γισ(αν) καὶ εἴπαν ὅτι ἔπόλισ(αν), ἐπαρέδωσαν καὶ διἀ τοῦ πα|4ρόντος

ἐγράφου ἐλευθέροσ(αν) πρὸς τὸν παρόντα κῦρ Μάρκον τῆς Ἐὐφροσύνης

|5 ἀπὸ τὸ αὐτὸ χορί(ων) καὶ πρὸς τοὺς αὐτοῦ κληρονόμους καὶ διἀδώχους

αὐτοῦ |6 ἀπὸ τὴν σύμερον καὶ εἰς το ἐξης ἀπὸ ὅλον τους τό μέρος τα

ἀμπέλια, ἀπ᾿ αὐτά |7 ἥτι μέρος ἠμισ(ὸν) καθάριο, καὶ με ὅλην τήν χερ -

σέ(αν) γήν τήν ἐυρισκομένην ὅπερ ἔνε |8 συντακαὶ τα ἐλαϊκα δένδρι

κάρπιμα καὶ ἄκαρπα, τά διἀκίμενα ἔσοθεν |9 χορίου τοῦ Πρυνίλος, ὁπία

ἔχουν ἡ ρηθέντες κῦρ Στέφανος καὶ ἡ αὐτοῦ μ(ητέ)ρα διἀ‖10κείμενα καὶ

ἐπονομαζόμενα τῆς Ἐμπαρουνίας, τα ὅντι κατα πλησίων καὶ συνεγκής

|11 τῆς διμοσί(ας) ὁδου, πλησί(ων) καὶ συνεγγίς τῆς διμοσίας ὁδοῦ τῆς

βρύσης, καὶ πλησίον |12 καὶ συνεγγις τὸ σολιἄτικο τοῦ κῦρ Δημήτρίου

τοῦ Καὶφαλυνου, πλησίον καὶ συνεγγίς |13 ἀμπελίου κῦρ Γεὀργίου τοῦ Νι-

κυφόρου, πλησί(ων) καὶ συνεγγίς τῆς ραχούλας, πλησί(ων) |14 καὶ συνεγγίς

τού ἀλονίου, καὶ πλησίον καὶ συνεγγίς ὁσπιτίου καὶ κύπου τοῦ ριθέντος

Στε|15φάνου καὶ τῆς αὐτοῦ μ(ητ)ρ(ός), πλησί(ων) καὶ συνεγγίς τὸν κύπον

τῆς κυρα Σταματους τῆς Μετα|16ξούς, καὶ πλησί(ων) καὶ συνεγγίς

ὁσπιτίου καὶ κύπου τοῦ ριθέντος κῦρ Μάρκου καὶ κλὴ|17ὁθεν ἄρξεται,

πληρόνοντες ὁ ριθεῖς κῦρ Μάρκος καὶ τό μέρος του ἀπό τό σολιἄτικο

τ(ὸν) |18 αὐτὸν πραγμάτ(ων), σὺνμπασ(ῶν) νομῶν τοῦ ριθέντος ἀμπελ(ίου)

καὶ τόπου καὶ έλαϊκον δέν|19δρόν, ἐσώδων ται καὶ ἐξώδων, περιοχῶν καὶ

δικαὶὁμάτ(ων). Δια τημὴν τὴν μέσοθ(εν) |20 συμφωνισθήσαν καὶ ἀρέσθήσ(αν)

αὐτὸν ἥτι διἀ υπ(ερπυ)ρ(α) ιη′ τόν Κορυφῶν καὶ οὐχή πλέ(ων) ὁπία |21

ὑπέρπυρα δεκοκτο ὁμολόγισ(αν) εἰ ρηθέντες κῦρ Στέφανος καὶ ἡ κηρα

Κατερίνι ὅτι |22 τα ἔλαβαν ἐκ χαιρ(ων) τοῦ ἡρημένου κῦρ Μάρκου καὶ

κράζονται πληρομένη καὶ εὐχα|23ριστημένη παρ᾿ αυτοῦ. Καὶ ινα κατα

τοῦ παρόντος ἐγράφου ὁ ρι[θεὶ]ς Στέφανος καὶ ἡ αὐ|24τοῦ μ(ητέ)ρα

ἔδοσ(αν) πρὸς αὐτ(ῶν) ἄδιαν καὶ παντίαν δεσποτίαν εἰς το ριθ[ὲ]ν

ἀμπέλ(ι) καὶ τῆς χερ|25σέας γῆς καὶ τ(ὸν) ἐλαϊκόν δενδρ(ὸν) τοῦ πειῆ εἰς

αὐτά ἥτιδάν βούλεται καὶ θέλ(ει) μετὰ τους |26 κληρονόμους του καὶ


